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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$c oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Praktyczny wieszak kuchenny z haczykami to niezastapione rozwiazanie do organizacji przestrzeni w kuchni. Doskonale sprawdzi sie do
zawieszania kubkow, chochli, przyboréw kuchennych, recznikéw czy Sciereczek. Montaz pod pétka lub szafka pozwala oszczedzi¢ miejsce i
utrzymac porzadek. Wykonany z wytrzymatego metalu malowanego proszkowo, odporny na wilgo¢ i zarysowania.

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Materiat wykonania produktu: metal
6 haczykow

Montaz na szafke lub pétke
Uniwersalne zastosowanie

Dlugos¢ : 26,5cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaty pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawic sie produktem.
®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)
®  Unika¢ zrodet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym,, wysokq wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie fagodnego detergentu.

®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Unikaj zawieszania goracych naczyn — niektére metale moga sie nagrzewac i powodowac oparzenia.

® Nie uzywaj w poblizu urzadzen elektrycznych, gdzie przypadkowe zahaczenie o przewody mogloby by¢ niebezpieczne.

® Regularnie sprawdzaj stan montazu — upewnij sie, ze wieszak nie obluzowat sie i nie ma ryzyka upadku przedmiotow.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION

This practical kitchen rack with hooks is an indispensable solution for organizing kitchen space. It's perfect for hanging mugs, ladles, kitchen
utensils, towels, and dishcloths. Mounting under a shelf or cabinet saves space and keeps everything organized. Made of durable, powder-coated
metal, it's moisture- and scratch-resistant.

TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e Product material: metal
e 6 hooks
e  Mounting on a cabinet or shelf
e Universal use
e Length: 26.5cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Children must not play with the product.
®  (leaning and maintenance must not be performed by children without supervision.
®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.
®  Keep the foil packaging away from children (risk of suffocation)
®  Avoid sources of ignition: avoid contact with fire or heat-generating devices (may cause fire)
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, and solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  Avoid hanging hot cookware — some metals can become hot and cause burns.
® Do not use near electrical appliances where accidentally tripping over the wires could be dangerous.
® Regularly check the condition of the assembly — make sure the hanger has not become loose and there is no risk of objects falling.
e The product should always be used as intended.
@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
e packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
G Th kaging i de of envi lly friend] ials th, be di d of local li
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung
eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Dieses praktische Kiichenregal mit Haken ist eine unverzichtbare Losung fiir die Organisation Threr Kiiche. Es eignet sich perfekt zum Aufhiangen
von Tassen, Schopfkellen, Kiichenutensilien, Handtiichern und Geschirrtiichern. Die Montage unter einem Regal oder Schrank spart Platz und sorgt
fiir Ordnung. Hergestellt aus robustem, pulverbeschichtetem Metall, ist es feuchtigkeits- und kratzfest.

TIPP

® Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.

e  Bei einer unvollstindigen Lieferung oder Schiaden durch mangelhafte Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Produktmaterial: Metall

6 Haken

Montage an einem Schrank oder Regal
Universeller Einsatz

Léange: 26,5 cm

SICHERHEITSHINWEISE

® Tesen Sie diese Bedienungsanleitung vor der Installation und Verwendung des Produkts sorgfaltig durch.

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
® Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
® Tassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder kénnten damit spielen, was eine Gefahr darstellt.

® Bewahren Sie die Folienverpackung aulerhalb der Reichweite von Kindern auf (Erstickungsgefahr)

®  Ziindquellen vermeiden: Kontakt mit Feuer oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann Feuer verursachen)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.
®  Haingen Sie kein heilles Kochgeschirr auf — einige Metalle konnen heiff werden und Verbrennungen verursachen.
® Nicht in der Ndhe von Elektrogeraten verwenden, da es gefahrlich sein kann, versehentlich tiber die Kabel zu stolpern.

®  Kontrollieren Sie regelmélig den Zustand der Montage — achten Sie darauf, dass sich die Aufhéangung nicht gelost hat und keine Gefahr
besteht, dass Gegenstande herunterfallen.
e  Das Produkt sollte immer bestimmungsgeméll verwendet werden.

@ Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer dafiir vorgesehenen Abfallentsorgungsstelle der &rtlichen Behorden abzugeben.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir Altprodukte erhalten Sie bei Threr Gemeinde oder Stadtverwaltung.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.
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Vazeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pfed pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouzivéani.

Uschovejte si prosim tuto pfiruCku pro budouci pouZziti a fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni maze predstavovat riziko ohrozeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS

Tento prakticky kuchyrisky stojan s hacky je nepostradatelnym feSenim pro organizaci kuchytiského prostoru. Je idedlni pro zavéSeni hrnkd,
nabéracek, kuchytiského nacini, rucniki a utérek. Montaz pod policku nebo skiitiku Setfi misto a udrZuje vSe usporadané. Vyroben z odolného kovu s
praskovym néstiikem, je odolny vici vlhkosti a poskrabani.

TIP
®  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV piipadé netiplné dodavky nebo poskozeni v disledku vadného baleni ¢i prepravy kontaktujte prosim servisni linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Material vyrobku: kov
e  6hacki
e MontaZ na skfifiku nebo polici
e Univerzalni pouZiti
e  Délka: 26,5 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Pred instalaci a pouzitim produktu si prosim peclivé prectéte tento navod k obsluze.
®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikim.
®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.
e  (isténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy nezlstavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrét, coZ je nebezpecné.
®  Uchovavejte foliovy obal mimo dosah déti (nebezpeci udusent).
®  Zabranite zdrojtim zapéleni: vyhnéte se kontaktu s ohném nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtZe zptsobit pozar).
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zarenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.
® K disténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.
®  Nepouzivejte poSkozené zafizeni.
®  NezaveéSujte horké nddobi — nékteré kovy se mohou zahtat a zpdsobit popéleniny.
®  Nepouzivejte v blizkosti elektrickych spottebicti , kde by ndhodné zakopnuti o draty mohlo byt nebezpecné.
®  Pravidelné kontrolujte stav sestavy — ujistéte se, Ze se zavés neuvolnil a Ze nehrozi pad predméta.
e Produkt by mél byt vidy pouzivan dle urceni.
@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které Ize zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na urcené misto pro skladku odpadu urc¢ené mistnimi tifady. Informace o mozZnostech
recyklace pouZitych vyrobki ziskate od mistniho ufadu obce nebo mésta.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a udajti o produktech bez pfedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ces recommandations peut présenter un
risque pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Ce support de cuisine pratique avec crochets est une solution indispensable pour organiser votre cuisine. Il est idéal pour suspendre tasses, louches,
ustensiles de cuisine, serviettes et torchons. Installé sous une étagére ou un placard, il permet de gagner de la place et de garder tout organisé.
Fabriqué en métal robuste avec revétement poudré, il résiste a 'humidité et aux rayures.

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié quant a I'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommage dii a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau du produit : métal
e 6 crochets
e Montage sur une armoire ou une étagere
e  Utilisation universelle
. Longueur : 26,5 cm

CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'instructions.

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation siire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® e nettoyage et ’entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est
dangereux.

®  Tenir I'emballage en aluminium hors de portée des enfants (risque d'étouffement)

®  Fyiter les sources d'inflammation : éviter tout contact avec le feu ou les appareils générant de la chaleur (peut provoquer un incendie)

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d’'une humidité élevée, des gaz inflammables et des solvants.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Fyvitez de suspendre des ustensiles de cuisine chauds : certains métaux peuvent devenir chauds et provoquer des briilures.

®  Ne pas utiliser a proximité d'appareils électriques ou trébucher accidentellement sur les fils pourrait étre dangereux.

®  Vérifiez réguliérement 1’état de 1’assemblage — assurez-vous que le cintre ne s’est pas desserré et qu’il n’y a aucun risque de chute d’objets.

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans une déchetterie désignée par les autorités locales. Pour plus d'informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, in quanto la mancata osservanza puo comportare rischi
per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Questo pratico portaoggetti da cucina con ganci e una soluzione indispensabile per organizzare lo spazio in cucina. E perfetto per appendere tazze,
mestoli, utensili da cucina, asciugamani e strofinacci. Montandolo sotto una mensola o un mobiletto, risparmia spazio e mantiene tutto in ordine.
Realizzato in resistente metallo verniciato a polvere, é resistente all'umidita e ai graffi.

MANCIA

®  E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI
e Materiale del prodotto: metallo
e 6 ganci
e  Montaggio su un mobile o uno scaffale
e  Uso universale
e  Lunghezza: 26,5 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale di istruzioni.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

® [ bambini non devono giocare con il prodotto.
® La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.
®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che é pericoloso.

®  Tenere I'imballaggio in alluminio lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

® FEvitare fonti di accensione: evitare il contatto con il fuoco o con dispositivi che generano calore (pud provocare un incendio)

®  DProteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas inflammabili e solventi.
®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.
® Evitare di appendere pentole calde : alcuni metalli possono diventare molto caldi e causare ustioni.
®  Non utilizzare in prossimita di apparecchi elettrici dove potrebbe essere pericoloso inciampare accidentalmente sui fili.

®  Controllare regolarmente le condizioni del montaggio : accertarsi che il gancio non si sia allentato e che non vi sia il rischio che cadano
oggetti.
e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio e realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, si prega di contattare il proprio comune o I'ufficio comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o seflora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.
Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguirlas puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Este practico estante de cocina con ganchos es una solucién indispensable para organizar el espacio. Es perfecto para colgar tazas, cucharones,
utensilios de cocina, toallas y pafios de cocina. Al montarlo debajo de un estante o armario, ahorra espacio y mantiene todo organizado. Fabricado en
metal duradero con recubrimiento en polvo, es resistente a la humedad y a los arafiazos.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

DATOS TECNICOS

Material del producto: metal

6 ganchos

Montaje en un armario o estante
Uso universal

Longitud: 26,5 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de instrucciones.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

® [ os nifios no deben jugar con el producto.
® Lalimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Mantenga el embalaje de aluminio fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia).

®  Evitar fuentes de ignicion: evitar el contacto con fuego o dispositivos generadores de calor (puede provocar incendio).

®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, humedad alta, gases inflamables y solventes.
®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.
®  Evite colgar utensilios de cocina calientes : algunos metales pueden calentarse y provocar quemaduras.
® No lo utilice cerca de aparatos eléctricos donde podria ser peligroso tropezar accidentalmente con los cables.

®  Compruebe periédicamente el estado del conjunto : asegirese de que la percha no se haya aflojado y de que no exista riesgo de caida de
objetos.
e  El producto debe utilizarse siempre segun lo previsto.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. Para obtener
informacién sobre las opciones de reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina local.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de aanbevelingen kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Dit praktische keukenrek met haken is een onmisbare oplossing voor het organiseren van je keukenruimte. Het is perfect voor het ophangen van
mokken, pollepels, keukengerei, handdoeken en vaatdoeken. Montage onder een plank of kast bespaart ruimte en houdt alles georganiseerd.
Gemaakt van duurzaam, gepoedercoat metaal, is het vocht- en krasbestendig.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met
de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
Productmateriaal: metaal

6 haken

Montage op een kast of plank
Universeel gebruik

Lengte: 26,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® Tees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voordat u het product installeert en gebruikt.

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.
® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Houd de folieverpakking buiten bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

®  Vermijd ontstekingsbronnen: vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan brand veroorzaken)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.
® Hang geen hete kookgerei op — sommige metalen kunnen heet worden en brandwonden veroorzaken.
®  Gebruik het apparaat niet in de buurt van elektrische apparaten, omdat het gevaarlijk kan zijn om over de draden te struikelen.

®  Controleer regelmatig de staat van de montage : zorg ervoor dat de hanger niet los is geraakt en dat er geen risico is dat er voorwerpen
vallen.
e  Het product moet altijd gebruikt worden waarvoor het bedoeld is.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt vér produkt!

Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sdkerstélla att produkten anvédnds korrekt.
Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Denna praktiska kokshylla med krokar dr en oumbérlig 16sning for att organisera koksutrymmet. Den &r perfekt for att hdnga muggar, slevar,
koksredskap, handdukar och disktrasor. Montering under en hylla eller skap sparar utrymme och haller allt organiserat. Tillverkad av slitstark,
pulverlackerad metall ar den fukt- och reptalig.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstdndighet och for synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.

TEKNISKA DATA
Produktmaterial: metall

6 krokar

Montering pa skap eller hylla
Universell anvdndning
Léangd: 26,5 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

® [.as noggrant igenom denna bruksanvisning innan du installerar och anvénder produkten.

®  Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i séker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

®  Forvara folieforpackningen utom rackhall for barn (kvavningsrisk)

®  Undvik antdndningskallor: undvik kontakt med eld eller varmealstrande anordningar (kan orsaka brand)

®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och 16sningsmedel.
®  Forrengodring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Undvik att hdnga upp varma koksredskap — vissa metaller kan bli varma och orsaka brénnskador.

®  Anvand inte néra elektriska apparater dar det kan vara farligt att snubbla 6ver ledningarna.

®  Kontrollera regelbundet monteringens skick — se till att galgen inte har lossnat och att det inte finns ndgon risk for att foremal faller ner.

e  Produkten ska alltid anvdndas som avsett.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

S Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan lamnas in pé din lokala atervinningscentral.
Anviénd forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om dtervinningsalternativ for anvdnda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sdkerhet fér apparater och produkter.

Vi forbehaller oss rdtten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 606G EVXAPLOTOV|E TIOL XYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

IIpwv xpnotponomoete 10 Tpoidy, Siafaate Tig akdAovbeg 0dnyieg yix va Stac@aAioete T 0OOTNH Xpron Tov.

TapakaAoLpE UAGETE AUTO TO EYXELPISIO Y1X HEAAOVTIKT] GVAQOP& Kol AKOAOLONOTE TIg GLOTACELG TOV, KXOWE 1) |1 THPNOT TOLG UTopEl va Béael oe
kivSuvo ) {wn 1 TV vyeia.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H

AvT N MPAKTIKY pa@LEPA Koulivag e yavtoug eivan pia amapaitntn ADoT ya TNy opyaveaon Tou XOpou g koulivag. Eivat iavikn yio va kpepdre
KOUTIEG, KOUTAAEG, OKELT KOLTIVOG, TIETOETEG KAl ETOETEG TATGVY. H TomoBEtnomn KAT® amod éva pa@t 1} VIOLAGTL €E01KOVOREL XOPO Kol Slatnpel ta
TAVIX 0pyaveLEVA. KataoKevaopévn amod avBekTiko HETOAND pE NAEKTPOOTATIKY Ba@r, elval avBEKTIKT 0TNV LYPAGIX KOL TIG YPATGOUVIEG.

AKPO
®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yla TV MANPOTTA TG TOPAS00T|G KAl yia TUXOV OPaTES {NHLEG.
e Ye mepimtwon eAAmovg mapddoong i Udg Ady® eAXTTOHATIKIG OCUOKELAGING 1) HETAQOPAS, EMKOWVOVAOTE HE TNV TNAEPOVIKT YPOHHN
€&LMNPETNOTG TEAATOV.

TEXNIKA AEAOMENA

Y A0 mpoiovtog: péTailo

6 yavtlot

TonoBétnon o€ VIOLAGML 1] pAPL
Maykoopa xpron

Mnkog: 26,5 &k.

OAHTI'TEX AXDANAEIAY

®  TIpw amod TV EYKATAGTAON KAl T XPr|oT| TOL TPOIOVTOoG, SIaAOTE TPOCEKTIKA OUTO TO EYXELPISIO OSNYLOV.

®  Autd 1o mpoiov propel va xpnotpomnoindel and mondid NAIKIaG 8 £TOV Kol Ave KOl Ond GTOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, OoBNTNPLOKEG N
VONTIKEG TKAVOTNTEG 1] EAAEWM EPTELPLOG 1) YVAOONG, LTO TNV TipobndBeon 6t Bpiokovtat Lo emifAsyn 1 €xouvv A&Pel 08nyieg OYXETIKA pE
TNV GOQOAT| XPTOT| TOL TIPOIOVTOG KOl KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVTITOLY.

®  Tu mondid Sev mpémnel va Tai{ouvv e TO TPOTOV.

® O xkaBaplopog Kot 1 gLVTHPNON SV TIPEMEL v eKTEAOUVTOL amd mondidk xwpig emifAeym.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuoKeLAGLNG Sev pévouy xwpig emifAeym. Ta ok propetl va nai&ouvy padi Toug, KAt mov eivat emkivéuvo.
®  KpaTroTe T CLOKELAGTA OO HAOLHIVOXXPTO HAKPLY oo oSl (kivéuvog acuéiog)

®  ATOQUYETE TNYEG AVAPAEENG: ATTOPVYETE TNV EMAPT| HE PWTIX ] CLOKEVEG TIOL TTAPAYOLY BepPATNTA (UTTOPEL VO IPOKXAETEL TTLPKAYLK)

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO OKPALeEG BEPLOKPATIEG, APETO NALOKO YK, LYTAT LYPAOIX, EDPAEKTH 0EPLX KOl SIAAVTEG.
® T tov KaBaplopo, XPrOLHOTIO|OTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA ITILO ATOPPUTIAVTIKO.

®  MnV XprO1LOTIOIEITE GLOKELT] IOV €XEL LTOOTEL (LA,
®  ATOQUYETE VO KPEPQTE (E0TA PAYELPIKA OKEVT — OPLOpEVA HETAAAA PTTOpEL va {e0TaBOVV Kal VO TIPOKOAEGOLY EYKAVATO.
®  Mnv TO XpPNOHOTIOLEITE KOVTX T€ NAEKTPIKEG CUOKEVEG, OTIOL UTOPEL Vo givat eMKIVELVO va oKOVTAYETE Katd AdBog éve ot KaA@Sia.

®  EAyYETE TOKTIKA TNV KATAOTAOT] TOL CLYKPOTNHATOG — Befoiwbeite 0T 1| KpeP&aTpa Sev €xel xaAap@OeL Kot 0Tt Sev LIApYEL Kivouvog
TITOOTG AVTIKEIHEVQV.
e To mpoidy MPEMEL TAVTA VX XPIOLHOTIOLEITAL OTIWG TIPOPAEMETAL.

® XYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIYH XPHYXIMOITOIHMENQN XYYXKEYAXIQN

G H cvokevaoia elvon Kataokevaopévn and GIAIKG ipog To TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VO amoppleBovV 0To TOTIKO 006 KEVIPO
AVOKUKA®OTG.
Ta xprolpomomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba pénel va apadidovial o Kaboplopévo xmpo amoppymg amofAnTwy mov opiletal amnd

TIG TOTIKEG ApYXEG. [t TANPOQOPIEG OXETIKA HE TIG EMAOYEG AVOKUKA®GTG XPTOHOTIOUNHEVOV TIPOIOVI®YV, EMKOVAOVIOTE |E TO TOTIKO
oag 61po 1] To Ypa@eio g TOANG 0OG.

To mpoidy MANPOL TIG ELPAOTIATKEG Kol EBVIKEG AMANTITELG OYETIKA HE TNV HOQAAELX TV GUOKEVMOV KOL TRV TIPOIOVIGV.

Alatnpovpe To Sikaiwpa va Kdvoupe GAAXYEG OTO KELEVO, TO OYESIHGHO Kot Ta Sedopéva TOL TIPOTOVTOG Xwpig Tpogidomnoinomn.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Tnainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICARE SI DESCRIERE

Acest suport practic de bucatdrie cu carlige este o solutie indispensabild pentru organizarea spatiului din bucatarie. Este perfect pentru agatarea
canilor, polonicelor, ustensilelor de bucatdrie, prosoapelor si lavetelor de vase. Montarea sub un raft sau dulap economiseste spatiu si mentine totul
organizat. Fabricat din metal durabil, vopsit In camp electrostatic, este rezistent la umezeala si zgarieturi.

SFAT

® Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.
e In cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugam sa contactati linia telefonica de
asistenta.

DATE TEHNICE

Materialul produsului: metal
6 carlige

Montarea pe un dulap sau raft
Utilizare universala

Lungime: 26,5 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

® [nainte de a instala si utiliza produsul, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni.

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacititi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea n siguranta a produsului si sa
Inteleagad riscurile care rezulta din acestea.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.
®  (Curdtarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii fara supraveghere.
®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Anuse lasa la Tndemana copiilor ambalajul din folie (risc de sufocare)

®  FEvitati sursele de aprindere: evitati contactul cu focul sau dispozitivele generatoare de caldura (poate provoca incendiu)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicatd, gaze inflamabile si solventi.
®  Pentru curatare, folositi o carpd umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.
®  Evitati sd agdtati vasele de gatit fierbinti — unele metale se pot Incinge si pot provoca arsuri.
®  Nu utilizati In apropierea aparatelor electrice unde Tmpiedicarea accidentald de fire ar putea fi periculoasa.

®  Verificati periodic starea ansamblului — asigurati-va ca suportul nu s-a slabit si ca nu exista riscul ca obiectele sa cada.

e Produsul trebuie utilizat intotdeauna conform destinatiei sale.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJELELOR FOLOSITE

S Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugam sa contactati primaria sau primaria locala.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele despre produs fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento delas pode representar risco a vida ou a satde.

APLICACAO E DESCRICAQ

Este pratico suporte de cozinha com ganchos é uma solugdo indispensavel para organizar o espago da cozinha. E perfeito para pendurar canecas,
conchas, utensilios de cozinha, toalhas e panos de prato. Montado sob uma prateleira ou armario, economiza espaco e mantém tudo organizado. Feito
de metal durdvel com revestimento em pé, é resistente a umidade e a arranhdes.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de servigo.

DADOS TECNICOS

Material do produto: metal

6 ganchos

Montagem em um armario ou prateleira
Uso universal

Comprimento: 26,5 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual de instruces.

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

®  (Criancas ndo devem brincar com o produto.

® A limpeza e a manutencdo nao devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criangas podem brincar com eles, o que é perigoso.
® Mantenha a embalagem de aluminio longe das criancas (risco de sufocamento)

® Evite fontes de ignigdo: evite contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.

®  Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

®  Nao utilize um dispositivo danificado.

®  Evite pendurar utensilios de cozinha quentes — alguns metais podem esquentar e causar queimaduras.

®  Nao utilize perto de aparelhos elétricos onde tropecar acidentalmente nos fios pode ser perigoso.

®  Verifique regularmente o estado do conjunto — certifique-se de que o gancho néo esteja solto e que ndo haja risco de queda de objetos.

e O produto deve ser sempre utilizado conforme as instrugoes.

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informacGes sobre op¢des de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou escritério municipal local.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a segurancga de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracGes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)KkaeMu roCrofrHe/ToCroxo, onarofgapum By, ue 3akynuxre Hallvist MpoAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha POAYKTA, MOJIsl, IPOUYeTeTe C/IeAHUTE MHCTPYKLIMH, 3 [Ia OCUTYPHUTE MpaBUIHaTa My yroTpeba.

Morts, 3ara3eTe TOBa PHKOBOZICTBO 3a OB/l CTIPAaBKH U CJIe/[BAlTe MPENOPBKUTE MY, Thil KaTO HeCa3BaHETO UM MOJKe Zia TIpe/ICTaB/IsIBa PUCK 3a
JKUBOTA WY 3/IpaBeTo.

IMPNIOXEHWE Y OTITMCAHUWE

Ta3y npakTHUuHa KyxXHeHCKa CTOMKa C KYKU e He3aMeHHUMO pellleHle 3a OpraHu3vpaHe Ha KyXHEHCKOTO NpOCTpaHCTBO. Ts e ujleanHa 3a oKauBaHe Ha
Yally, Yeprialy, KyXHeHCKH NpubOpH, KbpIM M KbPHW 3a CbAoBe. MoHTHpaHeTo 1o padr unu mkKad crectsiBa MsCTO M MOAAbP)KA BCHUKO
opraHu3upaHo. M3paboTeHa OT U3/IpBK/IMB, IPAX0BO 6OsiAMCaH MeTaJl, TS € yCTOWUMBA Ha BJjlara 1 HaJjpackBaHe.

CBBET

®  YcTpoiicTBOTO TpsiOBa /la Ce MPOBEpPH 3a ITh/IHOTA Ha JI0CTaBKaTa ¥ 3a BUAVMU MOBPE/H.
e B csyuaii Ha Hemb/IHA [JOCTABKa MJTM TIOBPeZA MOPa/Ji HEMpaBU/IHA OTaKOBKA WJIM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbP)KETE Ce C TOpeLaTa JIMHUS 3a
o6cy)XBaHe Ha KJIMEHTH.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuain Ha IPOAYKTa: MeTall
6 KyKu

MoHTupaHe Ha mkad ui padr
YuuBepcanHa ynotpeba
HOwmxuna: 26,5 cm

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

o HPE,Z[I/I [ia UTHCTa/MpaTe U U3I10/13Bare INpoAyKTa, MOJId, [IpoyeTeTe BHUMATE/THO TOBA PBKOBOCTBO 3a yrIOTpe6a.

®  To3u MPOAYKT MOXKe /la Ce MU3I0/3Ba OT Jiella Ha 8 U roBeye roAWHM, KaKTO U OT JIMLIA C HamMareHu (Gr3nUecKy, CeH30PHU WM YMCTBEHH
criocobHOCTY Wiy Ge3 ONUT WM 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE Ue ca o7, HabmofieHre WM ca MHCTPYKTHPaHH 3a H6e3oracHara yriorpeba Ha
MPOAYKTa 1 pa3bupar MpOU3THUALLIUTE OT TOBA PHUCKOBE.

®  Jlenara He TpsA6Ba jla UrPasT C MPOJYKTA.
®  TlounCTBaHEeTO U MOAAPHKKATA He TPsiOBa /ja ce M3BBPIIBAT OT felja 6e3 Hazi30p.
®  Veeperte ce, ue ONAKOBLYHKUTE MAaTepPUA/IM He Ca OCTaBeHH Ge3 Haz30p. Jlerjata Morar ja CH UIpasr C TsX, KOeTO e OMacHo.

® [lasere ¢ommoTo Aasned ot felia (OMACHOCT OT 3a/yllaBaHe)

®  VI36sirBaiiTe M3TOUHMIIM Ha 3ara/iBaHe: U3bsArBaiiTe KOHTAKT C OT'bH WJIM YCTPOMCTBA, TeHepUpaIliy TOTUIMHA (MOXKe /ia TIPUUKHHU T10Kap)

®  [laseTe MpoAyKTa OT eKCTPEMHH TeMIepaTypH, Npsika CTbHYeBa CBET/IMHA, BUCOKA BJI&XKHOCT, 3arlaiMHy ra3oBe U pa3TBOPUTENH.
®  3a rouuCcTBaHe M3M0/I3BaliTe B/la’KHA KbpIla WM MeK Iperapar.

®  He u3mosn3BaiiTe MOBPe/ieHO YCTPOKCTBO.
®  II30srBaiiTe fja OKauyBare ropeliy CbJ0Be 3a FOTBEHe — HIKOW MeTa/Id MOTaT /ja Ce HarpesT U [ IPUUMHST U3rapsiHus.
®  He u3mnosn3Baiite B 6;1M30CT /10 e/IEKTPUUECKHU YPEJH , KbJIETO CIy4aiHOTO CITbBaHe B KabenuTe MOXe /ja 6b/ie omnacHo.

o Pe,E[OBHO HpOBepHBaﬁTe CBhCTOSTHUETO Ha Criiobkara — yBepeTe ce, ye 3aKauajikaTa He € pa3xna6eHa " HsMa pUCK OT IaJjaHe Ha MpeaMeTH.

e  TIpoayKTHT BUHAry TpsibBa /ia ce U3MO0JI3Ba M0 MpefiHa3HaueHHe.

@ CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKIA

S OrmakoBKaTa e u3paboTeHa OT eKOJIOTUYHO YMCTH MaTepuasy, KOUTO Morar ia Ob/jaT U3XBbpJIeHH B MECTHHSI LIEHTHP 3a peLjiK/IUpaHe.

V3ro3BaHUTe OMAKOBBUHU MaTepuasy TpsibBa fia ce MpefiaBaT Ha OIpe/e/ieHo 3a L[eJiTa MsCTO 33 U3XBbpPJIsIHE Ha OTHA/bIIH,
OIpe/ie/ieH0 OT MeCTHHTE B/IaCTH. 3a H(OpPMAIKsi OTHOCHO Bb3MOKHOCTHTE 3a PELIMK/IMPaHe Ha W3I0/I3BaHu MPOAYKTH, MOJS,
CBBPIKETe Ce C MecTHaTa O0IIMHa WK Tpajicka Ciyxoa.

ITpoAyKTHT OTrOBAps Ha €BPOMEHCKUTe U HAaLIMOHATHNTE W3UCKBAaHUS 3a 6e30MacHOCT Ha YCTPOMCTBATa U MPOAYKTHUTE.

3aria3Bame CH MPaBOTO /ja TPaBUM MIPOMEHHU B TEKCTa, [u3aiiHa U JJAHHUTE 3a MPOAyKTa 6e3 mpeayrnpexieHue,
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket valasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi felhasznalas céljabol, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartasa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

ALKAILMAZAS ES LEIRAS

Ez a praktikus, kamp6s konyhai allvany nélkiilozhetetlen megoldas a konyha rendszerezéséhez. Tokéletes bogrék, merékanalak, konyhai eszkdzok,
torolk6zok és mosogatérongyok felakasztasara. Polc vagy szekrény ala szerelve helyet takarit meg és mindent rendszerez. Tartds, porszort fémbdl
késziilt, nedvesség- és karcallo.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hianyos szallités, illetve a hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.

MUSZAKI ADATOK
e  Termék anyaga: fém
e 6 horog
e Szekrényre vagy polcra szerelés
e Univerzalis haszndlat
. Hossz: 26,5 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék telepitése és hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.

®  Ezt aterméket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességii, illetve tapasztalattal
és tudéssal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
haszndlatardl, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

® A féliacsomagolast tartsa tavol gyermekekt6l (fulladasveszély)

® Keriilje a gyudjtéforrasokat: kertilje a tiizzel vagy hot termeld eszkozokkel valé érintkezést (tiizet okozhat)

®  (Ovja a terméket a szélséséges hdmérsékletektdl, kozvetlen napfénytsl, magas paratartalomtél, gyiilékony gazoktdl és oldészerektdl.
®  Tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhéat vagy enyhe mosészert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.
®  Keriilje a forrd edények felakasztasat — egyes fémek felforrésodhatnak és égési sériiléseket okozhatnak.
®  Ne hasznalja elektromos késziilékek kozelében, ahol a vezetékekbe valé véletlen botlas veszélyes lehet.

® Rendszeresen ellendrizze a szerelvény allapotat — gy6z6djon meg arrdl, hogy az akaszté nem lazult-e meg, és nem all fenn a targyak
leesésének veszélye.
o A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoloanyagot a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek tijrahasznositési
lehet6ségeivel kapcsolatos informéciokért kérjiik, forduljon a helyi 6nkorméanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

A termék megfelel az eszk6zok és termékek biztonsagara vonatkozd eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a széveget, a dizdjnt és a termékadatokat el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Dette praktiske kokkenreol med kroge er en uundverlig lgsning til at organisere kgkkenpladsen. Det er perfekt til at henge krus, gser,
kokkenredskaber, handkleder og karklude. Montering under en hylde eller et skab sparer plads og holder alt organiseret. Det er lavet af slidsterkt,
pulverlakeret metal og er fugt- og ridsefast.

TIP
®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.
o Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.
TEKNISKE DATA
Produktmateriale: metal
6 kroge

Montering pa et skab eller en hylde
Universel brug
Lengde: 26,5 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Las venligst denne brugsanvisning omhyggeligt, far du installerer og bruger produktet.

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
felgende risici.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan lege med dem, hvilket er farligt.

® Hold folieemballagen vak fra bgrn (kvelningsrisiko)

®  Undga antendelseskilder: undga kontakt med ild eller varmedannende apparater (kan forarsage brand)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.
®  Til rengering skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Undga at heenge varmt kgkkengrej op — nogle metaller kan blive varme og forarsage forbreendinger.

® Ma ikke anvendes i nerheden af elektriske apparater , hvor det kan veere farligt at snuble over ledningerne.

®  Kontroller regelmassigt monteringens tilstand — sgrg for, at bgjlen ikke er blevet lgs, og at der ikke er risiko for, at genstande falder ned.

e Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vam za zakutpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho sprdvne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budiice pouZitie a riad’te sa jeho odportcaniami, pretoZe ich nedodrzanie mo6ze predstavovat’ riziko pre Zivot alebo
zdravie.

POUZITIE A POPIS

Tento prakticky kuchynsky stojan s ha¢ikmi je nepostrddatenym rieSenim pre organizaciu kuchynského priestoru. Je idedlny na zavesenie hrncekov,
naberaciek, kuchynského nacinia, utierok a handier. MontdZ pod policku alebo skrinku Setri miesto a udrZiava vSetko usporiadané. Vyrobeny z
odolného kovu s praskovou farbou, je odolny voci vlhkosti a poskriabaniu.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat', ¢i je kompletné a ¢i nie je viditelne poskodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo poskodenia v dosledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisnui horticu linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Material vyrobku: kov
e 6 hacikov
e MontaZ na skrinku alebo policu
e  Univerzalne pouZitie
e  Dizka: 26,5 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Pred inStalaciou a pouZivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na obsluhu.
®  Tento vyrobok mézu pouZivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze si pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikdm.
®  Deti sa s vyrobkom nesm hrat’.
e  (Cistenie a idrzbu nesmt vykonévat' deti bez dozoru.
®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu hrat’, ¢o je nebezpecné.
®  Foliovy obal uchovévajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia).
®  Vyhybajte sa zdrojom zapalenia: vyhybajte sa kontaktu s ohfiom alebo zariadeniami generujicimi teplo (moZe sposobit’ poZiar)
®  Chrarnte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi a rozpustadlami.
® Na Cistenie pouZite vlhki handri¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.
®  Nevesajte horici riad — niektoré kovy sa moZu zahriat’ a spdsobit’ popaleniny.
®  Nepouzivajte v blizkosti elektrickych spotrebicov , kde by ndhodné zakopnutie o kédble mohlo byt nebezpecné.
®  Pravidelne kontrolujte stav zostavy — uistite sa, Ze zaves sa neuvolnil a nehrozi riziko padu predmetov.
e Vyrobok by sa mal vZdy pouzivat’ podl'a urCenia.
@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI
G Obal je vyrobeny z ekologickych materilov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na urcenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne tirady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouZzitych vyrobkov ziskate od miestneho tradu obce alebo mesta.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produktoch bez predchadzajiceho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kéayton.

Sailyta tama kdyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai
terveydelle.

KAYTTO JA KUVAUS

Tama kaytdnnollinen koukkuilla varustettu keittioteline on valttdmaéton ratkaisu keittittilan jarjestdmiseen. Se sopii tdydellisesti mukien, kauhojen,
keittiovélineiden, pyyhkeiden ja tiskirdttien ripustamiseen. Hyllyn tai kaapin alle kiinnittdminen sd&stdd tilaa ja pitdd kaiken jarjestyksessd. Se on
valmistettu kestdvéstd, pulverimaalatusta metallista, joka on kosteutta ja naarmuja kestava.

KARKI

® TLaite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteytta asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT

Tuotteen materiaali: metalli

6 koukkua

Kiinnitys kaappiin tai hyllylle
Yleiskéyttdinen

Pituus: 26,5 cm

TURVALLISUUSOHJEET

®  Ennen tuotteen asentamista ja kayttod, lue tdma kayttoohje huolellisesti.

®  Titd tuotetta voivat kdyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettéd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kayttoon ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

® [apset eivit saa leikkid tuotteella.

®  Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat leikkia niilld, mikd on vaarallista.

®  Pidi foliopakkaus poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

®  Vilta sytytyslédhteitd: valtd kosketusta tulen tai lampoa tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)

®  Suojaa tuotetta darimmadisiltd lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilta.
®  Puhdistukseen kéyté kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kit vaurioitunutta laitetta.

®  Viltd kuumien keittoastioiden ripustamista — jotkut metallit voivat kuumentua ja aiheuttaa palovammoja.

®  Ald kiytd sihkélaitteiden 14helld, silld niiden johtoihin kompastuminen voi olla vaarallista.

®  Tarkista kokoonpanon kunto sadnnéllisesti — varmista, ettei ripustin ole 16ystynyt eikd esineiden putoamisvaaraa ole.

e Tuotetta tulee aina kdyttda aiotulla tavalla.

® VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympaéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypaikkaan. Lisatietoja kdytettyjen
tuotteiden kierratysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

Tuote tayttdd eurooppalaiset ja kansalliset laite- ja tuoteturvallisuusvaatimukset.

Piddatdamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, ulkoasuun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uztikrintuméte tinkama gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti §j vadova ateiCiai ir laikytis jo rekomendacijy, nes jy nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

TAIKYMAS IR APRASYMAS

Si praktiska virtuvés lentyna su kabliukais yra nepakei¢iamas sprendimas norint sutvarkyti virtuvées erdve. Ji puikiai tinka pakabinti puodelius,
samcius, virtuvés jrankius, rankSluoscius ir indy Sluostes. Tvirtinimas po lentyna ar spintele taupo vieta ir padeda iSlaikyti tvarka. Pagaminta i$
patvaraus, milteliniu biidu daZyto metalo, ji atspari drégmei ir jbréZimams.

PATARIMAS
®  Bitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimuy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo

linija.
TECHNINIAI DUOMENYS
e  Produkto medZiaga: metalas
6 kabliukai

Tvirtinimas ant spintelés ar lentynos
Universalus naudojimas
Ilgis: 26,5 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Pries jrengdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sig naudojimo instrukcija.

®  §j gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusiq rizika.

®  Vaikams draudZiama Zaisti su Siuo gaminiu.

®  Vaikai be prieziiros negali atlikti valymo ir prieZitiros.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

® Laikykite folijos pakuote vaikams nepasiekiamoje vietoje (uzZdusimo pavojus)

®  Venkite uZdegimo Saltiniy: venkite salycio su ugnimi ar Siluma generuojanciais prietaisais (gali sukelti gaisra).

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmeés, degiy dujy ir tirpikliy.

®  Valymui naudokite drégng Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.
®  Nekabinkite karSty virtuvés reikmeny — kai kurie metalai gali jkaisti ir nudeginti.
®  Nenaudokite Salia elektros prietaisy, kur netycia uzkliuvus uz laidy, gali kilti pavojus.

® Reguliariai tikrinkite konstrukcija — jsitikinkite, kad pakaba neatsilaisvino ir néra pavojaus, kad daiktai iSkris.

e  Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirtj.

[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtq atlieky Salinimo aikstele, kurig nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

Produktas atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise keisti teksta, dizaing ir produkto duomenis be jspéjimo.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties mtisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievéroSana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Sis praktiskais virtuves plaukts ar akiem ir neaizstajams risinajums virtuves telpas sakartoSanai. Tas ir lieliski piemérots kriizisu, kausu, virtuves
piederumu, dvielu un trauku lupatinu pakarinaSanai. UzstadiSana zem plaukta vai skapiSa ietaupa vietu un visu uztur kartiba. Izgatavots no izturiga,
pulverkrasota metala, tas ir mitrumizturigs un izturigs pret skrapéjumiem.

PADOMS
®  Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar klientu
apkalpoSanas talruni.

TEHNISKIE DATI

Produkta materials: metals

6 aki

Montaza uz skapja vai plaukta
Universals lietojums

Garums: 26,5 cm

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet So lietoSanas instrukciju.

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar So produktu.
®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
®  Parliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sarggjiet folijas iepakojumu no bérniem (nosmaksanas risks).

®  [zvairieties no aizdegSanas avotiem: izvairieties no saskares ar uguni vai siltumu rado3am iericém (var izraisit ugunsgréeku).

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, viegli uzliesmojosam gazém un Skidinatajiem.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

® Nelietojiet bojatu ierici.

®  Nekariniet karstus virtuves piederumus — dazi metali var sakarst un izraisit apdegumus.

®  Nelietot elektrisko iericu tuvuma , kur nejausa paklupSana uz vadiem varétu bt bistama.

® Regulari parbaudiet konstrukcijas stavokli — parliecinieties, ka piekare nav kluvusi valiga un nepastav risks, ka priekSmeti varétu nokrist.

e Produkts vienmer jalieto paredz&tajam meérkim.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegftu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iespéjam, ltidzu, sazinieties ar viet&jo pasvaldibu vai pilsétas administraciju.

Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam prasibam attieciba uz iericu un produktu drosibu.

Meés paturam tiesibas veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos bez ieprieksgja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nduetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJELDUS

See praktiline konksudega kodgiriiul on asendamatu lahendus kédgiruumi korrastamiseks. See sobib ideaalselt kruuside, kulpide, kdogiriistade,
ratikute ja ndudepesulappide riputamiseks. Riiuli voi kapi alla paigaldamine sddstab ruumi ja hoiab koik korras. See on valmistatud vastupidavast
pulbervérvitud metallist ning on niiskus- ja kriimustuskindel.

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral votke palun iihendust klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED

Toote materjal: metall

6 konksu

Paigaldamine kapile voi riiulile
Universaalne kasutamine
Pikkus: 26,5 cm

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege palun hoolikalt 14bi see kasutusjuhend.

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed
voi kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, tingimusel, et neid jdlgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

® Tapsed ei tohi tootega méangida.

® [Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méangida, mis on ohtlik.

®  Hoidke fooliumpakend lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht)

®  Viiltida siiiiteallikaid: valtida kokkupuudet tule voi soojust tekitavate seadmetega (voib pdhjustada tulekahju)

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, kdrge dhuniiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.
®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi drna pesuvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Viltige kuumade kodgitarvete riputamist — moned metallid vdivad kuumeneda ja pohjustada pdletusi.

®  Arge kasutage elektriseadmete lihedal , kus juhtmete otsa komistamine v&ib olla ohtlik.

®  Kontrollige regulaarselt konstruktsiooni seisukorda — veenduge, et riputuspolster poleks lahti tulnud ja et esemed ei kukuks maha.

e  Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.

@ NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste méératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke {ihendust oma kohaliku omavalitsuse vdi linnavalitsusega.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutusnouetele.

Jatame endale diguse teha tekstis, kujunduses ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup nasega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

To prakticno kuhinjsko stojalo s kavlji je nepogresljiva reSitev za organizacijo kuhinjskega prostora. Idealno je za obeSanje skodelic, zajemalk,
kuhinjskega pribora, brisac in krp za pomivanje posode. Z montaZo pod polico ali omarico prihranite prostor in ohranite vse organizirano. Izdelano je
iz trpeZne kovine s prasnim premazom, zato je odporno na vlago in praske.

NASVET

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali posSkodbe zaradi napacne embalaze ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI
e  Material izdelka: kovina
e  6kavljev
e  MontaZa na omarico ali polico
e Univerzalna uporaba
e  DolZina: 26,5 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natanc¢no preberite ta navodila za uporabo.

® Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  (iscenja in vzdrZevanja otroci ne smejo izvajati brez nadzora.

®  Pazite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

®  Folijsko embalaZo hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

® Tzogibajte se virom vZiga: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami, ki ustvarjajo toploto (lahko povzrocijo poZar).

®  Jzdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini in topili.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.
® Jzogibajte se obeSanju vroce posode — nekatere kovine se lahko segrejejo in povzrocijo opekline.
®  Ne uporabljajte v bliZini elektri¢nih naprav , kjer bi lahko bilo nenamerno spotikanje ob Zice nevarno.

®  Redno preverjajte stanje sklopa — prepricajte se, da se obeSalo ni zrahljalo in da ni nevarnosti padca predmetov.

e Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

ar Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalazo je treba oddati na za to doloceno odlagaliS¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moznostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno ob¢ino ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelku brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-tusaideann tu an téirge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntit go n-sdidtear an tdirge i gceart.

Coinnigh an ldmhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai at4 ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shléinte mura leanann tu iad.

IARRATAS AGUS CUR Si0OS

Is réiteach fior-riachtanach é an raca cistine praiticiuil seo le cricai chun spas cistine a eagri. Ta sé foirfe chun mugai, liacha, uirlisi cistine, tuailli
agus éadai miasa a chrochadh. Sdbhalann sé spas agus coinnionn sé gach rud eagraithe nuair a chuirtear faoi sheilf n6 faoi chomh-aireachta é. Déanta
as miotal marthanach, até brataithe le ptidar, ta sé frithsheasmhach in aghaidh taise agus scriobtha.

LEID

®  Nimor an gléas a sheiceéil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e 1 gcas seachadadh neamhiomlan né damaiste mar gheall ar phacaistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

SONRA{ TEICNIULA

Abhar tairge: miotal

6 crica

Ag gléasadh ar chomh-aireachta n6 ar sheilf
Usaid uilioch

Fad: 26.5cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéanann td an tairge a shuiteail agus a usdid, 1éigh an 1damhleabhar treoracha seo go ctiramach le do thoil.

®  TFéadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitla, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
noé easpa taithi no eolais an tairge seo a tiséid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
huséid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Nior cheart do leanai imirt leis an tairge.

® Nimor do leanai gan mhaoirseacht glanadh né cothabhail a dhéanamh.

®  Cinntigh nach bhfagtar abhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud até conttirteach.

®  Coinnigh an pacdistiu scragall amach 6 rochtain leanai (riosca tachtaithe)

®  Seachain foinsi adhainte: seachain teagmbhdil le tine né le gléasanna a ghineann teas (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)
®  (Cosain an tairge 6 theocht mhdr, solas direach na gréine, ard-taise, gais inadhainte agus tuaslagéiri.

® [e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

® N3 huséid gléas damaiste.

®  Seachain earrai cocaireachta te a chrochadh — is féidir le roinnt miotail dul te agus dénna a chur faoi deara.

® N4 husaid in aice le fearais leictreacha inar féidir go mbeadh sé contdirteach tuisle a dhéanamh thar na sreanga de thaisme.

®  Seiceédil riocht an tiondil go rialta — déan cinnte nach bhfuil an crochadén scaoilte agus nach bhfuil aon bhaol ann go dtitfidh rudai.

e Ba choir an tdirge a usdid i gconai mar até beartaithe.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla aititil.
Ba choir &bhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig lathair ditiscartha dramhaiola ainmnithe ag udarais aitiila. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchtrséla do thairgi sdidte, déan teagmhail le d’oifig bhardas 4itidil né cathrach.

Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sdbhdilteacht gléasanna agus tdirgi.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanambh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li l-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju
ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPILIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Dan l-ixtilliera prattika tal-k¢ina b'gancijiet hija soluzzjoni indispensabbli ghall-organizzazzjoni tal-ispazju tal-kcina. Hija perfetta biex tiddendel
mugs, kuccarini, utensili tal-k¢ina, xugamani, u ¢raret tal-platti. L-immuntar taht xkaffa jew kabinett jiffranka l-ispazju u jzomm kollox organizzat.
Maghmul minn metall durabbli u miksi bit-trab, huwa rezistenti ghall-umdita u 1-grif.

HJARA

® T.-apparat ghandu jigi ¢c¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Materjal tal-prodott: metall

6 gancijiet

Immuntar fuq kabinett jew xkaffa
Uzu universali

Tul: 26.5 ¢m

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

®  (QQabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-istruzzjonijiet bir-reqqa.

..... '

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b'nuqqgas ta
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar I-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  Jt-tfal m’ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

®  Jt-tindif u I-manutenzjoni m'ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.
e  7Zomm l-imballagg tal-fojl 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

®  Evita sorsi ta' tqabbid: evita kuntatt man-nar jew apparati li jiggeneraw is-shana (jista' jikkawza nar)

® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet fjammabbli, u solventi.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

® FEvita li tiddendel oggetti tat-tisjir shan — xi metalli jistghu jishnu u jikkawzaw hrug.

® Tuzax hdejn apparati elettrici fejn jista' jkun perikoluz li titfixkel ac¢identalment fuq il-wajers.

®  [¢cekkja regolarment il-kundizzjoni tal-assemblagg — kun zgur li I-hanger ma jkunx inhall u li ma jkunx hemm riskju li jagghu oggetti.

e Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

@  SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ I[I-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-

ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffi¢¢ju tal-belt.

II-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, hvala Vam $to ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za budu¢u upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS

Ovaj prakticni kuhinjski stalak s kukama nezamjenjivo je rjeSenje za organizaciju kuhinjskog prostora. SavrSen je za vjeSanje 3alica, kutlaca,
kuhinjskog pribora, ru¢nika i krpa za sude. Montiranjem ispod police ili ormarica Stedi se prostor i sve ostaje organizirano. Izraden od izdrZljivog
metala s praSkastim premazom, otporan je na vlagu i ogrebotine.

SAVJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Materijal proizvoda: metal
e  6kuka
e  Montiranje na ormaric ili policu
e  Univerzalna upotreba
e  Duljina: 26,5 cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije instalacije i koriStenja proizvoda, molimo paZljivo procitajte ovaj prirucnik s uputama.

®  (Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  (Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, Sto je opasno.

®  Drzite folijsku ambalazu izvan dohvata djece (opasnost od gusenja)

®  Izbjegavajte izvore paljenja: izbjegavajte kontakt s vatrom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe uzrokovati poZar)
®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova i otapala.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite osteceni uredaj.

® [zbjegavajte vjeSanje vruceg posuda — neki metali mogu se zagrijati i uzrokovati opekline.

®  Ne koristite u blizini elektri¢nih uredaja gdje bi slucajno spoticanje o Zice moglo biti opasno.

® Redovito provjeravajte stanje sklopa — provjerite da se vjeSalica nije olabavila i da ne postoji rizik od padanja predmeta.

e Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

[ ] SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odlozZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucnostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.



RU

‘YBa)kaeMbIi TOCIIOAWIH WJIA I'OCII0XKa, 6J'IaFO,E[apI/IM BacC 3a IOKYTIKY Halllero npo,quTa!

ITepep KCIOB30BaHKEM MPOAYKTA, OXKATYHCTa, TPOUTHUTE C/IeYIOLYI0 HHCTPYKLMIO, UTOOBI 00eCreunThb NpaBUiIbHOe UCTIONB30BaHKUe MPOJYKTa.

CoxpaHuTe JaHHOe PYKOBOZICTBO JJIsI aibHeNIIero UCTI0/Ib30BaHus U C/le[[yiTe CofepyKaliMcs B HeM peKOMeH/[allisiM, TakK KakK MX HecoO/rozeHe

MOXET IIPpeJCTaB/IATh ONIaCHOCTD /1 XKU3HU W/IH 340POBbS.

INPMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

OTa npakTuuHasi KyxOHHas 110/IKa C KpIouKaMl — He3aMeHHMOe pellleHre /sl OpraHu3aliy MpoCTpaHCTBa Ha KyxHe. OHa yjieanbHO MOAXOAUT JJIst
TO/IBeILIBaHUSI KPY>KeK, TI0JIOBHUKOB, KYXOHHBIX NPHUHAJJIeKHOCTeH, Mo/IoTeHell ¥ KyXOHHBIX MosioTeHell. KperieHue Iof MOMKOH WM HIKahoM
5KOHOMUT MECTO U I103BOJISIeT NOJep>KUBaTh MOPSAOK. VI3roToB/ieHa M3 MPOYHOrO MeTa/la C MOPOLIKOBLIM IOKPHITHEM, yCTOMUMBA K Bjare u
LjaparyHaMm.

KOHYMK

HEO6XOAI/IMO NPOBEPUTH KOMITJIEKTHOCTD ITOCTaBKH ychOﬁCTBa " OTCYTCTBUE BUAHUMBIX HOBpe)K,ELEHHﬁ.

B c/1yuae HEIOTHOW TTOCTaBKH WU TIOBpEXeHWs TOBapa U3-3ad HeHaAHemameﬁ YI1aKOBKU WJIU TPAHCIIOPTUPOBKY, HOKaHyﬁCTa, CBSDKHUTECHh

C ropsiueii JIMHUel CePBUCHOMN CITy>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Marepuan uszgenus: MeTanl

6 KpIOUKOB

MoHTax Ha mKady Ui mosike
YHuBepcanbHOe HCII0/Ib30BaHue
[Jnuna: 26,5 cm

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTHU

ar

MpeI ocTaBjisieM 3a coO0¥ TpaBO BHOCUTH U3MEHEHUsI B TEKCT, AW3aliH U JaHHbIe O MPOAyKTe 6e3 rpeABapyuTe/IbHOTO YBe[OMIIeHMUS.

Hepe,q ycTaHOBKOﬁ " UCII0JIb30BaHKWEM U3/ e/1hs BHUMATE/IbHO ITPOUTUTE JaHHYIO MHCTPYKLUIO.

[laHHOe u3/e/ie MOYKeT UCII0Ib30BaThCs AeTbMH B BO3pacTe OT 8 JieT U cTapllle, a TaKKe JIMLIAMU C OTPAaHHUeHHBIMU (pU3MUeCKUMH,
CEHCOPHBIMH MJI YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMU MJIM C HEZIOCTATKOM OIIbITa W/IM 3HAHUH NPU YCJIOBUH, YTO OHHM HAXOASATCS 107
TIPUCMOTPOM W/IM MOJTYyYH/IA UHCTPYKLMH 0 6€3011aCHOMY HCITO0/Ib30BaHUIO M3/e/Hst U TIOHUMAIOT BO3HMKAIOLLe MIPH 3TOM PHUCKH.

eTsM He pa3pelllaeTCsi UTPaTh C U3Je/1eM.
YuCcTKa U TEXHHUYECKOe 00C/Ty)KUBaHKE He JJO/DKHBI BBITIOJIHATBLCS IeThMU 0e3 MpUCMOTpa.
He ocrapssiiTe ynakoBouHble MaTepHass! 6e3 mprucMoTpa. JleTi MOryT Urparh C HUIMHM, YTO OIacHo.

XpaHuTe yIakoBKY U3 (OIbIY B HEZOCTYITHOM /151 fleTeil MecTe (OITaCHOCTh YAYIIbST)

W36eraiiTe KCTOUHUKOB BO3ropaHus: He AOHyCKaﬁTe KOHTAKTa C OrHEM WJ/IM HarpeBaTe/IbHbIMU HpI/I60paMI/I (MO)KET BBI3BATh nomap).

3amuiaiTe U3genre oT SKCTpeMasIbHBIX TeMIIepaTyp, MPsIMbIX COTHEUHBIX JIydel, BbICOKOH BJIAXKHOCTH, JIETKOBOCII/IAMEHSIIOLIUXCSI a30B

U pacTBOpUTesIel.

1711 YMCTKY UCTIONB3YITe BIAXKHYIO TKaHb WM MSITKOe MOFOIIlee CPeACTBO.

He ucrnone3yiiTe noBpexieHHOE YCTPONCTBO.

He noggerBaiiTe ropsiayto MoCyy — HEKOTOPbIe MeTasUTbl MOT'YT HAarPeBaThCs U BbI3bIBAaTh OXKOTH.

He ucrone3yiite BO/M3M 3/1€KTPOTIPUOOPOB , TZe CIyualiHOoe CTIOThIKAHKE O TIPOBO/Ia MOXKET ObITh OMaCHBIM.

PerynﬂpHo npOBepm‘/iTe COCTOsHUE y3/la — y6e,ELI/ITECL, YTO Belllajika He oc/iabia v HeT pUCKa MajeHus rnpeaMeToB.

I/I3,qen1/1e BCerja cjiefyeT UCIo/ib30BaTh 110 Ha3HAY€HUI0.

COBETHI 1 THO®OPMAIINA [0 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOW

YI1akoBKa M3roTOB/IEHA U3 IKOJIOTMUEeCKH YMCTBIX MaTepHrasioB, KOTOPbI€ MOXXHO YTU/IM3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepaGOTKM.

Vcrionb30BaHHYIO YIIAKOBKY C/IeflyeT CflaBaTh Ha Cllelda/Ji3UPOBaHHbIN MyHKT yTHIM3AL[UY, yKa3aHHbI MeCTHBIMU OpraHaMU

BracTy. 3a nHdopmaryeli o BapuaHTax repepaboTKH MCII0/Ib30BaHHOW MPOAYKIMK 00palljaiiTeCch B MECTHBIN MyHHULIMIIA/IUTET UK

TOPOZCKYIO a/]MIHUCTPALHIO.

W3nenve COOTBETCTBYET eBPOIEHCKHM U HallMOHANbHbIM TpeboBaHUsIM Ge30macHOCTH PUOOPOB U U3/e/Hi.



